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Vec: Opatrenie Národnej banky Slovenska o predkladaní poistno-matematických 

a štatistických údajov poisťovne a pobočky zahraničnej poisťovne - pripomienky 

_________________________________________________________________ 

 

 

Slovenská asociácia poisťovní  Vám oznamuje, že v predmete uvedenému materiálu 

uplatňuje nasledovné stanovisko: 

 

 

Pripomienka č. 1:  

V texte vlastného návrhu opatrenia navrhujeme v §2, ods. 2 slovo „,ktorá“ vypustiť a 

za slovo „ poisťovne“ doplniť slová: 

„iba pre riziká, pre ktoré“ 

Odôvodnenie: 

Povinnosť predkladať výkaz by sa mala týkať iba tých rizík, pre ktoré poisťovňa 

používa kritérium pohlavia pri výpočte poistného a poistného plnenia. Podľa 

pôvodného návrhu nebolo úplne zrejmé, že poisťovňa dodá výkaz za riziká, ktoré 

poisťuje a ktoré majú určujúci vplyv na výšku poistného a poistného plnenia a za 

ostatné riziká, ktoré síce poisťovňa poisťuje, ale pohlavie nehrá rolu, výkaz nedodá.  

 

 

Pripomienka č. 2:  

V texte vlastného návrhu opatrenia navrhujeme v §3, ods. 2 doplniť slovo 

„predchádzajúceho“ pred slová „kalendárneho roka“ a za slová „kalendárneho roka“ 

doplniť „prvýkrát podľa stavu k 31. decembru 2008.  

Odôvodnenie: 

Upresnenie.  

 

 



Pripomienka č. 3: 

V metodike na vypracúvanie výkazu Ppn (GEU) 26-01 v bode 3 navrhujeme doplniť 

za slovo „zostavuje“ slová: 

„t. j. k 31. decembru aktuálneho kalendárneho roka“. 

Odôvodnenie: 

Zákon č. 8/2008 Z. z. o poisťovníctve v § 35, ods. 4 uvádza, že údaje je poisťovňa 

povinná oznámiť NBS za kalendárny rok do 31. marca nasledujúceho kalendárneho 

roka, z čoho vyplýva, že výkaz by sa mal zostavovať k 31. decembru aktuálneho 

kalendárneho roka. Pre upresnenie navrhujeme doplniť dátum, ku ktorému sa výkaz 

zostavuje. 

 

 

Pripomienka č. 4: 

V metodike na vypracúvanie výkazu Ppn (GEU) 26-01 v bode 7 navrhujeme vetu 

„Vek môže byť vypočítaný podľa vzorca“ nahradiť vetou: 

„Vek sa vypočíta podľa vzorca, ktorý poisťovňa na jeho výpočet štandardne používa, 

napríklad: “. 

Odôvodnenie: 

Ľubovoľnosť spôsobu výpočtu parametra „vek“ nebola v návrhu uvedená 

jednoznačne.  

 

 

Pripomienka č. 5: 

V metodike na vypracúvanie výkazu Ppn (GEU) 26-01 v bode 9 navrhujeme slová 

„môže byť vypočítaná napríklad“ nahradiť slovami „ sa vypočíta“. 

 

Definíciu parametra n navrhujeme rozšíriť nasledovne: „kde n je počet osôb 

poistených na dané riziko v sledovanom roku.“ 

 

Odôvodnenie: 

Vzorec na výpočet expozície voči riziku by mal byť záväzný. Metodika nerieši otázku 

zaokrúhlenia výsledného čísla, t. j. či by malo byť zaokrúhlené na dve desatinné 

miesta, na celé číslo, alebo nezaokrúhlené. Bolo by vhodné, aby NBS zadefinovala 

v opatrení, či je potrebné zaokrúhľovať a ak áno ako, aby to bolo  v súlade so 

systémom STATUS DFT. V pôvodnom návrhu taktiež absentovala presná definícia 

parametra n. 

 

 

Pripomienka č. 6: 

V metodike na vypracúvanie výkazu Ppn (GEI) 27-01 v bode 3 navrhujeme doplniť za 

slovo „zostavuje“ slová: 

„t. j. k 31. decembru aktuálneho kalendárneho roka“. 

Odôvodnenie: 

Zákon č. 8/2008 Z. z. o poisťovníctve v § 35, ods. 4 uvádza, že údaje je poisťovňa 

povinná oznámiť NBS za kalendárny rok do 31. marca nasledujúceho kalendárneho 

roka, z čoho vyplýva, že výkaz by sa mal zostavovať k 31. decembru aktuálneho 

kalendárneho roka. Pre upresnenie navrhujeme doplniť dátum, ku ktorému sa výkaz 

zostavuje. 

 

 



Pripomienka č. 7: 

V metodike na vypracúvanie výkazu Ppn (GEI) 27-01 v bode 16 navrhujeme vetu 

„Vek môže byť vypočítaný podľa vzorca“ nahradiť vetou: 

„Vek sa vypočíta podľa vzorca, ktorý poisťovňa na jeho výpočet štandardne používa, 

napríklad:“. 

Odôvodnenie: 

Ľubovoľnosť spôsobu výpočtu parametra „vek“ nebola v návrhu uvedená 

jednoznačne.  

 

 

Pripomienka č. 8: 

V metodike na vypracúvanie výkazu Ppn (GEI) 27-01 v bode 18 navrhujeme slová 

„môže byť vypočítaná napríklad“ nahradiť slovami „ sa vypočíta“. 

 

Definíciu parametra n navrhujeme rozšíriť nasledovne: „kde n je počet osôb 

poistených na dané riziko v sledovanom roku.“ 

 

Odôvodnenie: 

Vzorec na výpočet expozície voči riziku by mal byť záväzný. Metodika nerieši otázku 

zaokrúhlenia výsledného čísla, t. j. či by malo byť zaokrúhlené na dve desatinné 

miesta, na celé číslo, alebo nezaokrúhlené. Bolo by vhodné, aby NBS zadefinovala 

v opatrení, či je potrebné zaokrúhľovať, a ak áno ako, aby to bolo  v súlade so 

systémom STATUS DFT. V pôvodnom návrhu taktiež absentovala presná definícia 

parametra n. 

 

 

Pripomienka č. 9: 

V metodike na vypracúvanie výkazu Ppn (GEU) 28-01 v bode 3 navrhujeme doplniť 

za slovo „zostavuje“ slová: 

„t. j. k 31. decembru aktuálneho kalendárneho roka“. 

Odôvodnenie: 

Zákon č. 8/2008 Z. z. o poisťovníctve v § 35, ods. 4 uvádza, že údaje je poisťovňa 

povinná oznámiť NBS za kalendárny rok do 31. marca nasledujúceho kalendárneho 

roka, z čoho vyplýva, že výkaz by sa mal zostavovať k 31. decembru aktuálneho 

kalendárneho roka. Pre upresnenie navrhujeme doplniť dátum, ku ktorému sa výkaz 

zostavuje. 

 

 

Pripomienka č. 10: 

V metodike na vypracúvanie výkazu Ppn (GEU) 28-01 v bode 7 navrhujeme vetu 

„Vek môže byť vypočítaný podľa vzorca“ nahradiť vetou: 

„Vek sa vypočíta podľa vzorca, ktorý poisťovňa na jeho výpočet štandardne používa, 

napríklad: “. 

Odôvodnenie: 

Ľubovoľnosť spôsobu výpočtu parametra „vek“ nebola v návrhu uvedená 

jednoznačne.  

 

 

 

 



Pripomienka č. 11: 

V metodike na vypracúvanie výkazu Ppn (GEU) 28-01 v bode 9 navrhujeme slová 

„môže byť vypočítaná napríklad“ nahradiť slovami „ sa vypočíta“. 

 

Definíciu parametra n navrhujeme rozšíriť nasledovne: „kde n je počet osôb 

poistených na dané riziko v sledovanom roku.“ 

 

Odôvodnenie: 

Vzorec na výpočet expozície voči riziku by mal byť záväzný. Metodika nerieši otázku 

zaokrúhlenia výsledného čísla, t. j. či by malo byť zaokrúhlené na dve desatinné 

miesta, na celé číslo, alebo nezaokrúhlené. Bolo by vhodné, aby NBS zadefinovala 

v opatrení, či je potrebné zaokrúhľovať, a ak áno ako, aby to bolo  v súlade so 

systémom STATUS DFT. V pôvodnom návrhu taktiež absentovala presná definícia 

parametra n. 

 

 

Pripomienka č. 12: 

V metodike na vypracúvanie výkazu Ppn (GEI) 29-01 v bode 3 navrhujeme doplniť za 

slovo „zostavuje“ slová: 

„t. j. k 31. decembru aktuálneho kalendárneho roka“. 

Odôvodnenie: 

Zákon č. 8/2008 Z. z. o poisťovníctve v § 35, ods. 4 uvádza, že údaje je poisťovňa 

povinná oznámiť NBS za kalendárny rok do 31. marca nasledujúceho kalendárneho 

roka, z čoho vyplýva, že výkaz by sa mal zostavovať k 31. decembru aktuálneho 

kalendárneho roka. Pre upresnenie navrhujeme doplniť dátum, ku ktorému sa výkaz 

zostavuje. 

 

 

Pripomienka č. 13: 

V metodike na vypracúvanie výkazu Ppn (GEI) 29-01 v bode 16 navrhujeme vetu 

„Vek môže byť vypočítaný podľa vzorca“ nahradiť vetou: 

„Vek sa vypočíta podľa vzorca, ktorý poisťovňa na jeho výpočet štandardne používa, 

napríklad:“. 

Odôvodnenie: 

Ľubovoľnosť spôsobu výpočtu parametra „vek“ nebola v návrhu uvedená 

jednoznačne.  

 
 

Pripomienka č. 14: 

V metodike na vypracúvanie výkazu Ppn (GEI) 29-01 v bode 18 navrhujeme slová 

„môže byť vypočítaná napríklad“ nahradiť slovami „ sa vypočíta“. 

 

Definíciu parametra n navrhujeme rozšíriť nasledovne: „kde n je počet osôb 

poistených na dané riziko v sledovanom roku.“ 

 

Odôvodnenie: 

Vzorec na výpočet expozície voči riziku by mal byť záväzný. Metodika nerieši otázku 

zaokrúhlenia výsledného čísla, t. j. či by malo byť zaokrúhlené na dve desatinné 

miesta, na celé číslo, alebo nezaokrúhlené. Bolo by vhodné, aby NBS zadefinovala 

v opatrení, či je potrebné zaokrúhľovať a ak áno ako, aby to bolo  v súlade so 



systémom STATUS DFT. V pôvodnom návrhu taktiež absentovala presná definícia 

parametra n. 

 

  

S úctou,  

 

 

 

    

                                 JUDr. Jozefína Žáková 

        generálna riaditeľka 

  


